24. Kudasai and kure, expression of request


 Let us first review various uses and forms of kureru and kudasaru. Both mean ‘to give’ but are used only when somebody gives something to the first person or the speaker. You can say “Anata wa kore o watasi ni kureru (kudasaru) (You give me this).” But you cannot say “Watasi wa anata ni kore o kureru (kudasaru)”. In that case you must replace kureru or kudasaru by yaru or ageru. The difference between kureru and kudasaru concerns whether or not the giver is somebody to whom you pay regard. If no, you use kureru and if yes, kudasaru. 

Anata wa kono tokei o watasi ni kureru ka?  Will you give me this watch? ( Both or either of anata wa and watasi ni are sometimes dropped. Ka is also often omitted.)
Kono tokei o watasi ni kudasaru (ka)?  Will you give me this watch?
Kono tokei o watasi ni kure masu (ka)?  Would you give me this watch?
Kono tokei o watasi ni kudasai masu (ka)?  Would you give me this watch?
Kono tokei o kure nai?  Won’t you give me this watch?
Kono tokei o kudasara nai?  Won’t you give me this watch?
Kono tokei o kudasai masen ka?  Won’t you give me this watch?
Titi ga kono tokei o kure ta.  My father gave me this watch.
Titi ga kono tokei o kure masita.  My father gave me this watch.

 When kureru or kudasaru is combined with various verbs, it means that the action represented by the verb is done from kindness or favor.

Anata wa mado o akeru.  You open the window.
Anata wa mado o ake te kureru.  You open the window for me.
Mado o ake te kureru?  Will you open the window?  (In a casual expression, the interrogative ka is often dropped.)
Mado o ake te kure masu ka?  Will you please open the window?
Mado o ake te kudasai masu ka?  Would you open the window?
Mado o ake te kure nai?  Won’t you open the window?
Mado o ake te kure masen ka?  Won’t you open the window please?
Mado o ake te kudasara nai?  Won’t you open the window please?
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Mado o ake te kudasai masen ka?  Wouldn’t you open the window please?

 All the examples above are more or less polite requests but not orders. The simplest and the most direct way to have somebody do something you want is to give an order to do so and verbs have imperative forms for that purpose.

Namae o kaku (kaki masu).  You write your name.
Namae o kake.              Write your name.
Koko ni suwaru (suwari masu). You sit down here.
Koko ni suware.               Sit down here.
Isya o yobu (yobi masu).        You call a doctor.
Isya o yobe.                   Call a doctor.

 The imperative forms of kureru and kudasaru are kure and kudasai respectively.
   
Kore o kure.  Give me this.
Kore o kudasai.  Give me this please.
Kono tokei o kure.  Give me this watch.
Kono tokei o kudasai.  Give me this watch please.
Koohii o kure.  Give me coffee.
Koohii o kudasai.  Give me coffee please.

 You can make a direct request by using kure or kudasai. 
  
Namae o kai te kure (kudasai).  Write your name please.  
Koko ni suwat te kure (kudasai).  Sit down here please.
Mado o ake te kure (kudasai).  Open the window please.
Isya o yon de kure (kudasai).  Call a doctor please. (yobu—yoba nai—
yobi masu—yon de –yobe; call)
Kono kuruma o kat te kure (kudasai).  Buy this car please. (This may mean either “buy the car for me” or “buy my car from me”.)

Negative request:  You can make a negative request by using the negative form of the verb. After nai, te turns to de.
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Mado o ake nai de kudasai.  Don’t open the window.
Koko ni suwara nai de kudasai.  Don’t sit down here please.
Empitu de kaka nai de kudasai, pen de kai te kudasai.  Don’t write with a pencil, write with a pen, please.


Exercises :   Practice to pronounce the following. If you don’t understand the meaning of any of them, see the next exercises where their English equivalents are given.

(1) Anata ni tegami o kaki masu.
   Anata ni tegami o ima kai te imasu.
   Watasi ni tegami o kai te kudasai.
　 Watasi ni tegami o kaka nai de kudasai.
(2) Suzuki-san wa san-zi ni tuki masu.
   Suzuki-san wa moo tui te i masu.
   San-zi ni koko ni tui te kudasai.
   Asa (morning) hayaku (early) tuka nai de kudasai.
(3) Kono hon o yomi masu ka? Hai, yomi masu.
   Kono hon o ima yon de i masu.
   Kono hon o yon de kudasai.
   Kono hon o yoma nai de kudasai.
(4) Kono kusuri o mainiti nomi masu.
　 Kono kusuri o ima non de i masu.
   Kono kusuri o non de kudasai.
   Kono kusuri o noma nai de kudasai.
(5) Turu (a crane) wa tokidoki (sometimes) kata (single, one) asi (a foot) de tati masu.
   Taroo wa kata asi de tat te i masu.
   Kata asi de tat te kudasai.
   Teeburu (a table) no ue ni tata nai de kudasai.
(6) Mainiti kudamono o tabe masu.
   Nani o tabe te i masu ka?  Raamen o tabe te i masu.
Mainiti kudamono o tabe te kudasai.
   Kudamono o tabe nai de kudasai.
(7) Asu no asa nan-zi ni oki masu ka? Roku-zi ni oki masu.
   Taroo wa moo oki te i masu ka? Hai, oki te i masu.
   Hayaku (quickly) oki te kudasai.
   Mada oki nai de kudasai.
(8) Yoku (often) yume (a dream) o mi masu ka? Iie, metta ni (rarely) mi masen.
 Otoosan wa terebi o mi te i masu. (miru—mi nai—mi masu—mi te; to see)
   Watasi o mi te kudasai.
   Watasi no kao (face) o mi nai de kudasai.
(9) Watasi ga koko ni i nai toki ni, dare ka (somebody, anybody) ki masita ka?
   Sumisu-san wa ima Nihon ni ki te i masu.
   Hayaku ki te kudasai.
   Anata wa koko ni ko nai de kudasai.
(10) Mainiti eigo o benkyoo (study) si masu ka? Hai, mainiti si masu.
    Taroo wa nani o si te i masu ka? Tenisu (tennis) no rensyuu (practice) o si te i  masu.
    Hayaku tyuumon (order) o si te kudasai.
    Huro (bath) no naka de sentaku (washing) o si nai de kudasai. (suru—si nai—si masu—si te; to do)

Exercises  : Change into Japanese. For the answer see the previous exercises.

(1) I will write a letter to you.
 I am writing now a letter to you.
 Please write a letter to me.
 Please don’t write a letter to me. 
(2) Mr.Suzuki will arrive at three.
   Mr.Suzuki is already arrived.
   Please arrive here at three.
   Please don’t arrive early in the morning.
(3) Will you read this book? Yes I will.
   I am reading this book now.
   Please read this book.
   Please don’t read this book.
(4) I take this medicine every day.
   I am taking this medicine now.	
   Please take this medicine.

   Please don’t take this medicine.
(5) A crane (turu) stands sometimes on one leg.
   Taro is standing on one leg.
   Please stand on one leg.
   Please don’t stand on the table.
(6) I eat a fruit every day.
   What are you eating? I am eating ramen.
   Please eat a fruit every day.
   Please don’t eat a fruit.
(7) What time will you get up tomorrow morning? I will get up at six.
   Taroo is already up.
   Please get up quickly.
   Please don’t get up yet..
(8) Do you have a dream often? No, I rarely have a dream.
   Father is watching TV.
   Please look at me. 
   Please don’t look at my face.
[bookmark: _GoBack](9) Did anybody (dare ka) come when I was not here?
   Mr.Smith is come to Japan now.
   Please come quickly.
   You, please don’t come here.
(10) Do you study (benkyoo suru) English every day? Yes, I do every day.
    What is Taroo doing? He is practicing tennis. (In Japanese you say like “He is doing the practice (rensyuu) of tennis.”)
